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Periculum in mora . . .
Tetszeleg magának minden toll ab

ban, hogy lángoló betitkkel váljék 
tolmácsolójává nemzeti iparunk fel
lendülésének, megerősödésének. Szép, 
nemes cselekedet, talán hasznos is 
egyben, mely kötelessége minden ma
gyar embernek. Garmadákban ontják 
a sok betűt — betű mellé ezernyi 
bombasztikus, nagyhangú frázis dur- 
rog el — de minden csak Írott szó 
marad, jó ha egyáltalán olvassák.

Szegény m agyar iparunk ezalatt 
elcsenevész a hatalmas, évszázados, 
osztrák szomszéd erős ipara mellett. 
Azok még ankéteznek, gyulóseznek, 
feliratoznak, ha ogy-egy m agyar mi
niszter megengedi magának azt a hal
latlan merészséget, hogy magyar ipar- 
vállalatok létesítésénél ajánlja, hogy 
hazai forrásból szerezze be a gyár 
szükségeltető anyagait.

De hiszen nem ez kell a magyar
nak. Kereskedelmi miniszterünk és az 
ipari ügyek legfőbb letéteményese 
Szterényi József miniszteri tanácsi s,

mindent elkövetnek hatáskörükben, 
hogy gyermekéveit élő magyar iparunk 
erősbödjék, nagyobbodjék, gyarapod
jék.

Meg is látszik áldásos tevékenységük
nek a nyoma, de nem abban a mérték
ben, a melyben joggal elvárhatnék, s en
nek oka nem fentemlitettek tevékeny
ségében keresendő, hanem sokkal mé
lyebben fekszik.

Lajtántuli szomszédaink, hogy lát
ták meginduló üveggyáraink műkö
dését, azzal feleltek, hogy leszállítot
ták üveggyártmányaik árát olyan ol
csóra, hogy egy lillérnyi hasznuk 
sem maradt mellette. Czéljukat — a 
magyar üveggyárakat tönkretenni — 
el is érték, mert nem voltak képesek 
a kezdet nehézsége mellett, még az 
anyagiakkal is küzdeni, beadták a 
derekukat. Alig pusztult el a sok be
csületes tőke, melyet vállalkozó ipa
rosaink üveggyárakba fektettek, az 
osztrákok tetemes áremeléssel felel
tek. Papírgyárunk nincsen. Az új
ságok, melyek fennen hirdetik, „a 
magyar ipar, igy meg am úgy ' osztrák

papiroson tálalják elénk iparpártoló 
czikkeiket. Volt órngyárunk is, ez is 
a múlt históriájába tartozik. így va
gyunk sok egyébbel (sajna) és szé
gyenemre mondva.

Hazánk iparának egyik legnagyobb 
gátja azonban, mely a fent felsorolta
kon és a magyar ember vétkes indo- 
lencziáján, nemtörődömségén kívül, 
távolabb fekszik, a nagy tőke, az 
arisztokrátia, a nemesség, a vagyon 
visszavonulásában keresendő.

Nem mondom, hogy a katonásko
dás, az ügyvédi, orvosi, mérnöki, papi, 
vagy hivatalnoki pálya nem szép, 
nem hasznos, nem szükséges, de utó
végre nem lehet mindenki katona, 
ügyvéd, orvos, mérnök, pap vagy hi
vatalnok.

Az arosztokratia és a nemesség a mi
nisztériumokba tódul, ha minden prote- 
gének kellő állást, pozicziót akarnánk 
teremteni, úgy nem elég az a néhány 
minisztérium, mely rogyásig van tele, 
de minden megyében elkelne egyné
hány belőle. így van az a többi fel
sorolt pályákkal is.

T A R G Z A -
Huszonnégy évvel.

Lám, meunyi kincset elvesztettem 
De még mindig gazdag vagyok. 
Huszonnégy év szállt el felettem,
De még maradni akarok.

Maradni itt, a napsugárban,
Mely bomlaszt és világot ad,
Hogy benne én is megtaláljam 
E lrejtett mennyországomat.

Melyet nekem is megígértek 
Sión hegyen s a Golgotán,
Melyért bölcsőm fölött te kérted 
Forrón az Istent, jó anyám

E vd ö si Deznö.

Felsenburgi Höller Jozefln.
(Vége.)

Felsenburgi Höller Jozelin asszony harmincz 
év előtt ragyogó leány volt. Ballet csillag, akiért 
rajongtak a fiatal gavallérok és sok bolondságra 
adták rá  a fejüket miatta Ballet-herczegnőnek
hívták és esdekeltek a kegyeiért.

De felsenburgi Höller Jozelin büszke leány 
volt. Három lépésről beszélt az urakkal és meg
tette azt a bolondságot, hogy belebomlott egy ré
szeges prim-hegedUsbe. akinek a barna fejét min
dennap és minden este ott lá tta a lábai a latt az 
orchesterben.

És feleségül ment hozzá. Úgyszólván maga 
kérte meg Kádár János*, aki egy kicsit ostoba ember 
volt és sokat ivott.

Felsenburgi Höller Jozefin aztán egyszer ma
gasabbat talált ugrani a rendesnél és fent, a csí
pőjénél kificzamodott a lába Feküdt utána három 
hónapig, de aztán is megsínylette ezt a magas 
ugrást. A szép, liliomszál termete megtört és feje 
egészen előre esett. Mert a ballet-lierczegnő bi- 
czegett.

Ezzel aztán a ballet-herczegnőnek lehullott a 
koionája. A kurta tülanglé szoknyákat félre kellett 
dobni, mert a biczegő lábért már többé nem ra 
jongtak a  gavallér urak.

A* többi aztán magától ment. Kádár János 
még húzta egy-két évig a prímet, de egyre hami
sabban, mert sokat ivott az istenadta, végre aztán 
ő is beadta a kulcsot. Kidobták szegényt a zene
karból és hazament busului.

Felsenburgi Höller Jezetin ekkor csapott fel 
táneztanárnőnek. — Bérbe vettek Jánoskával egy

ócska zongorát s a ferenezvárosi kisasszonykák és 
urtiak e mellett tanulták meg a tánczol ás művé
szetét.

És innen kezdve nagy szürkeség következik. 
Évek, hosszú évek olvadnak egymásba és semmi 
esemény. Felsenburgi Höller Jozelin asszony tanít 
és az évek ahogy egymásra halmozódnak, egyre 
jobban töpörödik össze. De azért a régi.

Ha bekopogtat valahova, bájos bókot vág és 
libegve közeledik. Szinte tánczol. Otthon örökösen 
tánczol. Kádár János urat a halálig kínozza, hogy 
zongorázzék s amig a sivitd hangok ritmusára veti 
a lábait, sok bájra törekszik

Szerdán és szombaton sokat fárad. A kis fe
renezvárosi csemetékben sok a merevség és az ér
zéketlenség. Holtra gyötri magát velük, de amikor 
már vége a tánezórának, egymaga tovább tánczol 
és gyönyörködik a mozdulataiban. — Szerdán és 
szombaton tudniillik házmesteri beavatkozás nélkül 
szólhat a zongora.

Jozelin asszony a Ferenczköruton biczegett 
hazafelé. A kicsi, öreg teste könnyedén hajlott 
jobbra balra és a ballet-herczegnő belemesolygott 
az áprilisi napsugárba. Pipiskedve lépkedett és alig 
várta, hogy hazaérve, tánczoljon kissé. Ma újra 
gorombáskodni fog a házmester, mert nincs is
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Intelljgencziánk, a vagyonosabb 
osztály volna hivatott, hogy vaske- 
zckk.nl hazánk zsenge iparának, ke
reskedelmének karjai alá nyúlna, az 
anyagiak mellett, — kaszinó és ló
versenyek helyett - minden tudásu
kat latba vetnék országos iparunk és 
kereskedelmünk erősbödését előmoz
dítani.

Mindaddig inig országunk, hazánk 
létele az időtől, mely az aratást be
folyásolja, van függővé téve; egysé
ges, öntudatos, hatalmas lépésekről 
még csak álmodozni is merészség, de 
a mely pillanatban, önállók leszünk, 
ipar és kereskedelem tekintetében, 
nemzeti erőnk egy csapással óriássá 
nő, hatalmassá, aktióképessé lesz, mert 
elmúlt ma már az az idő, a mikor az 
agrárius viszonyok voltak az ország 
lét-tényezője, ma az a nemzet, az az 
ország a hatalom birmányosa, mely 
önálló, életképes iparral, hatalmas 
nagykereskedéssel bir.

Nézzük a németeket, lépésről-ló- 
pésre szorítják ki az angolokat, a 
francziákat, a világkereskedelem pia
czárói, igen ám, csakhogy a feudális 
fundusok birtokosai ott nem a kard
bojtban, a hivatalnoki vagy kártya- 
asztal mögül lesik üdvösségüket, de 
a praktikus brittek mintájára, iparvál
lalatok létesítésében fektetik minden 
anyagi, morális és personális tehetsé
güket és abba fognak, a mi legalkal
masabbnak kínálkozik, tiinik előttük.

Na de nem szavakat akartam pa
pírra vetni, mely. knek egyedüli czélja 
hasábokat tölteni. Vessen minden apa 
magára, nem-e jobban szeretné, ha el
mondhatná: a fiam a belügy- vagy 
nem tudom milyen minisztériumban 
ez vagy amaz, a helyett - -  sajna —

szerda és a zongora mégis szólni fog Igen, János
kának muszáj ma zongorázni. Mert olyan szép a 
tavasz. A napsugár táuczol, a virág illatos, tavaszi 
szellő tánczol . . . minden, minden tánczol . . . 
Hát miért ne tánczolhatna ő is. Sőt . . .

Ejha, ha most neki kerekednék itt a körúton 
és tánczolna egyet. Na hiszen. Pedig szinte kedve 
volna rá. Mert olyan szép ez a tavasz . . .

Felsenburgi Höller Jozefin asszonynak valaki 
mélyen belenézett az arczába. Jozefin asszony azt 
hitte, hogy valami ismerőse és szinte bókolt De 
ekkor látta, hogy bizonyos katona. Egy vén ka
tona. A katonák pedig mind szemtelenek.

Jozefin asszony sietett És úgy rémlett, hogy 
a háta mögött sarkantyupengést hall Na, mindegy. 
És befordult a lakása felé. Alig várta, hogy tán- 
czoljon. Jánoska ma sokat fog hoszankodui. Mert 
ha a házmester neveletlenkedik és betiltja a zon
gorázást, Jánoskának fütyülnie kell. Így.

— Jánoska! — nyitott be hangos szóval az
tán a lakásba, — Jánoska, tánczolok A Semira- 
mis-ballettet Halljuk csak!

Valaki kopogott Jozefin asszony már tánczolt 
és semmit se hallott Az ajtón belépett egy katona 
A vén katona, a ki a kőrúton pengette a sarkan
tyúját. Huszárezredes volt Megállt ez ajtóban és a 
kezét a sipkájához emelte,

Jozefin asszony bókolt és szinte énekelve 
m ondta:

— Parancsol, uram ?
A huszárezredes tétovázott Aztán előrelépett 

és mosolyogva m ondta:

szégyenkedve vallja bo: kereskedő, 
vagy iparos. Ez az, uraim, ebben va
gyunk még: Ázsia. Ma egy ország 
kereskedelme, ipara fontosabb akármi 
másnál és éppen a tehetősebb, az in
telligensebb elemeknek kellene bele
vegyülnie, hogy az felviruljon, quázi 
megnemesedjék, mint ojtják a fába a 
nemesebb, virágzóbb ágakat.

Ma még jobban imponál, lia név
jegyére a legkisebb napidijas odaír
hatja „városi hivatalnok", mintha akár
milyen nagykereskedőről van szó, de 
hiszem és remélem, nincs messze az 
az idő, amikor, miként az angol meg 
a német kereskedő: büszke kereske
dői, iparos voltára, nem lesz szégyen 
szép m agyar hazánkban kereskedő
nek, iparosnak lenni, s a mikor szé
gyenkedve fogunk a múltba visszate
kinteni, milyen kicsinyes gondolko- 
zásu volt ez intelligens, a czivilizátió 
legmagasabb foka felé törő nemzet a 
múltban . . .

Adja azj ég mindentudó ura, no 
meg magyar hon fi társaink, és a szép 
hazánk társadalmi tényezői, hogy igy 
legyen . . .

Hazánk, iparunk és kereskedelmünk 
erősbüdésóre, gyarapodására, fellendü
lésére . . .

Helyi, vármegyei és vegyes hírek.
— G róf S z á p á ry  L á s z ló  v b. t. t., fiu

mei kormányzó vendégével, ( iaál Tibor miniszteri 
tanácsossal együtt f. hó 7-éu városunkból vissza
utazott Fiúméba

— G y ő ry  T e réz  grófnő , nővére özvegy 
Szápáry (lézáné grófné látogatására Muraszombatba 
érkezett.

— D r. L a k y  K ris tó f  kir. kúriai bíró, a 
szombathelyi kir. törvényszék nagyérdemű elnöke, 
a helybeli kir. járásbíróság ügymenetének meg
vizsgálása czéljából f. hó 5-én városunkba érkezett. 
Vele jö tt Agustieh Pongrácz nyug. kir. járásbiró 
rokonainak és ismerőseinek látogatására

— E d v i Illé s  K á ro ly  a kiváló jogász, mint 
dr. Czipott Zoltán vendége, f. hó 7-án Muraszom
batban időzött.

— A  k ö rm en d -m u ra szo m b a ti v a s ú tr a
újabban Márkusháza község 4000 koronát jegyzett.

— Az utczán láttam meg önt, asszonyom 
Követtem, mert. úgy hiszem, ismerem. Én Kisfáy 
Pál vagyok.

Jozefin asszony egyszerre a két lábujjhegyire 
állott és egy cseppet sem láto tt elragadtatva lenni. 
Szárazon m ondta:

— Igen? A hadnagy? Nos?
A vén katona csodálkozva nézett Jozefin asz- 

szonyra
— Hát tudja, látni akartam a kis ballet-her- 

czegnőt. Hiszen emlékszik még . . .
— Hogy emlékszem? Hogyne! Oh. hogyne!
És egyszerre haragosvörös lett a Jozefin asz-

szony arcza.
— Oh, nagyon jól emlékszem — mondta az

tán felcsattanó hangon. Különben, hogy is mert 
most elkísérni? Maga szemtelen Már a múltkor 
kiadtam az útját, amikor kétszer megcsókolt.

— A múltkor . . . harmincz év elő tt? . . . 
mondta csudálkozva az ezredes. Rég volt . . .

— Hát hiába is veszekszik még utánam — foly
ta tta  pattogva Jozefin áss onyom — utálom magát.

— De mit gondol az Istenért? . . .
— Elég! Ajánlom magam. Többet ne merjen 

elkísérni !
És büszkén vetette fel fejét a csöpp, össze

aszott Jozefin asszony és az ajtóra mutatott.
Kisfáy Pál huszárezredes kábult fejjel hátrált 

ki a szobából. Mikor kint volt az ajtón, Jozefin asz- 
szony az ura felé fordult és meggyőződéssel mondta:

— Látod, milyen szerelmes a szegény 1 Való
ságos futóbolond . . .

PAKOTS JÓZSEF.

— S z a b a d s á g o n . Sinkovich Elek járási 
szolgabiró f. hó 5-től 25-ig szabadságon van.

— G y á s z m ise . Boldogult Erzsébet király
nénk halálának évfordulóján f. hó 10-én reggel 
»/,9 órakor a ró in. kath templomban ünnepélyes 
gyászistentisztelet lesz, a melyre Gáspár Forenez 
plébános ur a Muraszombatban székelő hatóságo
kat és hivatalokat meghívta.

— G á z ro b b a n á s .  Dnbrai János helybeli 
nagy vendéglős dicséretes buzgalommal és áldozat
készséggel azon fáradozik. 1 ogy vendéglőjét a kor 
igónye'nftk megfelelően átalakítsa Csak néhány bét 
előtt nagy kültspggel acetilén-világítást rendezte- 
te tt be. n mely szemvakitó fénynyel világítja be a 
nagyvendéglő helyiségeit és környékét. Ez a vesze
delmes portéka azonban majdnem nagy szerencsét
lenségnek okozója volt folyó hó 1-én este, iuiuőu 
Dobrai János a rendetlenül működött gázfejlesztőt 
igazítani próbálván, égő gyertyával közeledett hozzá, 
mire a még bent levő kevés gáz felrobbant s meg- 
gyujtotta a kamarát, A tűzoltóság azonban csak
hamar elnyomta a tüzet s igy nagyobbjbaj nem történt, 
minthogy Dobrainak és piuczérjének arcza kGsé 
megpörkölődött a robbanás alkalmával.

J e le n té s  a  v á r m e g y e i  ó v o d á k ró l .  A 
vármegyei kisdedóvó választmány f. évi julius hó
ban ta rto tt közgyűlésén megbízta Datika István 
óvót és Kreutz Kde igazgatót, hogy a törvényható
ság által fen tarto tt vagy segélyezett óvodákat ala
posan megvizsgálják és tapasztalataikról tegyenek 
a választmánynak jelentést A kiküldöttek megbí
zásukban eljárván, a járá-unkhan lévő. vái megyeileg 
segélyezett két óvodánál tapasztaltakiól a követ
kező jelentésben számolnak be: Vas-Hidegkut. 
Óvónő Spranszky Anna, kisdedek száma 50. Az 
óvoda zárva. — A bérházban elhelyezett óvoda köz
egészségi szempontból még megfelelne, hanem a 
szalmával födött ház a tűzbiztonságot kizárja. Játszó
tere az épület hátterében árnyas Az óvoda külön
ben tiszta s fölszerelése kellő A felügyelő-bizottság 
nagyon érdeklődik az óvoda iránt s az elmondot
tak u 'áu  ítélve az óvónő kiváló gondot fordít a 
kisdedek foglalkoztatására és a magyar nyelv el
sajátítására ugyannyira, hogy a közeli községekből 
is járnak át az óvodába, mi az óvoda iránti elő
szeretetre mutat. Sajnos, itt is azon panaszt halot- 
tuk, hogy a népiskola majdnem teljesen mellőzi 
a magyar nyelv további tanítását. Battyánd. Óvónő 
Rouquet Vilma kisded* k száma 80. — Az óvoda 
zárva. A cseréppel fedett, hérhá'han elhelyezet1 
óvoda minden kívánalomnak teljesen megfelel, tágas 
udvarral s szőlői ugassa! heárnyalt játszótérrel bir 
8 ha bár mellette gazdasági épület van, tisztaság 
és igy közegészségi szempontból azonban nincs ki
fogás alatt Magában véve az épület tüzmentes Az 
óvoda helyisége tiszta, fölszerelése azonban hiá
nyos. A Mügyelő-bizottság buzgó elnökének állí
tása szerint az óvói ő nagyon is lelkiismeretesen 
teljesiti hivatását úgy, hogy itt azon örvendetes 
érdeklődés mutatkozik az óvoda iránt, hogy a kö
zeli községekből is járnak át Itt azon panasz is
métlődik, hogy a népiskola a magyar nyelv tanítá
sában az óvodának ellentéte

— M a g y a r  pezsgő a  p á ris i k iá l l í tá 
son. A párisi kiállítás zsűrije már kihirdette a bí
rálatok eredményé] A magyar pezsgők előkelő he
lyet foglalnak el a jutalmak rangsorozalában, ami 
annál is feltüuőhb, minthogy a túlnyomóan fran- 
cziákból összeállított zsűri épen nem volt azon, 
hogy pezsgőhorainkat elnéző, vagy enyhe megítélés 
által könnyű diadalhoz juttassa. A legnagyobb ki
tüntetést, melylyel a magyar pezsgő díjazva lett, 
Rellatini Braun Artúr velenczei (Fehérm.) pezsgő
gyáros kapta „Domino sec“ pezsgőjéérrt, mely az 
aranyéremmel lett jutalmazva. Ez az az eredmény 
egyrészt a — saját iparában érdekelt — franczia 
zsűrinek tárgyilagossága és szigorú részrehajlatlan- 
sága mellett bizonyít, másrészt épp oly fényesen 
igazolja hazai iparunk fejlődésében azt, hogy a 
pezsgőgyártás te én is megálljuk a próbát s nincs 
szükségünk arra. hogy a külföld előtt is kitűnőnek 
elismert pezsgőboraink helyett drága franczia pezs
gőt fogynszszunk.

—  A z  ő rü lte k  szám a hazánkban^ Leg
közelebb hagyta el a sajtót hazánk elmehetegügyé- 
nek a belügyminisztérium által közzétett ismerte, 
tése. a mely foglalkozás és betegségi nem szerint 
állítja egybe a hazánkban léteső 3 078 őrültet. 
Ijesztő számmal szerepelnek köztük azok, akiket a 
diplomás középosztályhoz szoktunk számítani így 
köztük 242 tisztviselő, 29 lelkész, 30 ügyvéd, 8 
biró, 24 orvos 21 gyógyszerész, 29 mérnök, 93 
tanár, tanitó, tanítónő vagyis összesen 477, a mely 
a teljes létszámnak 15 százaléka, holott az értel- 
mességi kereset munkásai az össznépség 1—2#/,-á t 
teszik ki hazánkban.

— A  k ö z ig a z g a tá s  á lla m o sítá sa . A b e l-  
| ügyminiszteriunjban már elkészültek a közigazgatás
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államosítására vonatkozó összes törvén)tervezetek 
s hír szerint még e hó folyamán összehívják az 
ankétet, mely e tervezeteket fogja megvitatni. Az 
Összehivandók névsorát a közigazgatás legkiválóbb 
emberei fogják alkotni.

R en d e le t e z  1900 . év i n é p szám lá 
lá sró l. A kereskedelemügyi miniszter az 1900.

, december hó 31-én megtartandó népszámlálás 
Tárgyában kiadott rendeletét azzal az utasítással 
küldötte meg a törvényhatósághoz, hogy a rendé 
]et vételétől számított négy hét a latt a vármegye 

[ispánja értekezletre hívja össze a népszámlálás- 
. il működésre hivatott törvényhatósági és községi 
közegeket, akik ez alkalommal a nagyfontosságu 
művelet végrehajtására nézve részletes útm utatá
sokat fognak nyerni. ,

A m u ra s zo m b a ti á ll. el. n é p isk o lá 
ban a folyó tanévre a mindennapi, ismétlő és 
iparosta'.ionczok boiratása szeptember hó 9-én kez
dődik és ta rt 14-ig A tanítás az iparos tanoneznk- 
nál szeptember 16-án, a mindennapiaknál pedig 
ngyanP/en lió 17 én kezdődik.

Az ip á i te s tü le te k  ú jjá sze rv ezése . 
Az illetékes körök arra a meggyőződésre jutottak, 
hogy az ipartestületek mostani szervezetük mellett 
nem felelhetnek meg hivatásuknak. A soproni ke- 
resk-.i' Imi és iparkamara ez ügyben felterjesztést 
is t. ti a kereskedelemügyi minisztehez. aki értesí
te tte  a kamarát, hogy az ipartestületek újjászerve
zése ügyében még az ősz folyamán értekezletre 
fogja a kamarák t  összehívni.

K edvezm ény  a  k ö z ig a z g a tá s i  ta n 
fo ly a m  h a llg a tó in a k . A belügyminiszter f. é 
90,“'Tö. sz leiratával értesítette a vármegye alis
pánját. hogy azok a védköteles községi jegyzők, a 
kik a folyó évben soroztattak he, illetőleg 1901. 
és 1902. években fognak besoroztatni. amennyiben 
tényleges katonai szol tálainknak elhalasztása meg 
nem engedtetnék, elesnének az 1900. XX. t-cz. 2. 
§-ában nyújtott átmeneti kedvezmény igénybevehe- 
tésétöl. Avégból. hogy a községi közigazgatási tan
folyamok hallgatása a szóban levő jegyzőjelöltek
nek is lehetővé váljék, a honvédelmi miniszterrel 
egyetértőig kijelentette, hogy a f. évi október hó 
1-ével tényleges szolgálatra hehivott jegyzőjelöltek
nek a községi közigazgatási tanfolyamokra feltéte
lesen (t. i. katonai szolgálatuk elhalasztása enge
délyezésének ehetőre) leendő felvétele akadályba 
nem ütközik. A halasztási kérvény tekintetében a 
tanfolyamok igazgatói fogják az illető hallgatókat 
részletes felvilágosítással ellátni.

— T ü n te té s  P e rla k o n . Muraközben a ma
gyar ember sohasem halihatja magyarul hirdetni 
az Isten igéjét, mert a lakosság nagy része hor- 
vát s mert egyháziig  Muraköz Zágrábhoz tarto
zik. Szent István napján Perlak élénk mozgalmat 
mutatott, mintha valami nagy dolog készülne. A 
középületek impozáns nagy nemzeti Johogókkal 
voltak follohogózva, hasonlóan a privátépületek is. 
Hatszoros ágyulövések ismétlődtek. A hatóságok 
egymásután vonultak fel ünuepiesen a templomba. 
— Megkezdődik az isteni tisztelet, felharsan a 
a tűzoltói zenekar „Isten áld meg a magyart" ze
néje. Liánná magyar szövegű szent ének liarsan 
fel a kórusban Habus Mihály ügybuzgó káplán ve
zetése alatt. Megjelenik a szószéken Varga János 
plébános Magyar evangéliumot olvas 8 utána ha
zafias fenkölt magyar szent beszédet mond. A lel
kesedés általános. Az isteni tisztelet hefejezete utáu 
az intelligentia csakhamar összeolvad s Kovács Re
zső főszolgabíró mellett tüntetve, tiszteleg Varga 
János plébánosnál és hálás köszönetét mond a plé
bánosnak a hazafias magyar szent beszédért s kéri, 
hogy jövőben őket többször is részesítse magyar 
szent beszédben. Varga János plébános ezt meg
ígéri. Örömben úszik mindenki arcza s a perlaki 
intelligentia Kovács Rezső fel köszöntőjére együtt s 
lelkesen élteti Perlak hazafias plébánosát Varga 
Jánost. Mi is azt mondjuk hozzá: Éljen!

— S ző lő b ir to k o so k  fig y e lm éb e . Az 1892
15-ik t.-cz. 3-ik §-a alapján azon szőlőbirtoko

sok, akik szeszes italok kimérése, vagy kisméitők- 
beni elárusitásával nem foglalkoznak, saját termé.'ü

óraikról a házi szükségletre szánt mennyiség után 
kedvezményes adózást élveznek. A kedvezményes 
adózásra vonatkozó Igény, a szőlőbirtokos neve, 
lakhelye, házszáma, családtagok száma, szőlőbirtok 
terjedelme holdakban, a házi fogyasztásban felhasz
nált bor évi átlagos mennyisége a folyó évben re 
mólhető termés, végre házi fogyasztásra és nagy
ban való eladásra szánt bormennyiség hektoliterek
ben bejelentendő.

— E s te rh á z y  m in t k irá ly .  Amikor nagy 
Napóleon Ausztria ellen viselt háborút, kiáltványt 
bocsátott ki, melyben arra hívta föl a magy arokat, 
hogy rázzák le az osztrák igát, sőt néhány diadal
mas csata után egész komolyan foglalkozott az ön
álló független magyar királyság fölállításával. Szo
kásától eltérően nem saját emberei közül ültetett 
volna valakit a magyar trónra, hanem fölajánlotta 
a koronát Esterházy herczegnek, aki azt azonban 
pem fogadta el s a nemzetben sem keltett vissz

hangot a fölkelésre hivó kiáltvány. A háború Ausztriá
val s mondhatjuk, egész Európával folyt tovább. 
Ezt a korszakot tárgyalja most az a nagyszabású 
diszmü, melynek gyönyörűen illusztrált IV. és V. 
füzete már megjelent. Az egész történelmi munka 
czime: Magyarország a XlX-ik században, írásban 
és képekben, szerkesztője és kiadója Pálfy Ferencz 
budaposti ügyvéd, aki óriási munkát végzett az 
adatok gyűjtése, az anyag megválogatása és a re
mek szép illusztrác'/iók megszerzésével. Valóban 
diszmüvet kap az előfizető, aki füzetenkint össze
gyűjti a igy alig érezhető pénzösszeggel szerzi meg, 
m ert a havon kint megjelenő füzetek ára egy korona. 
Az egé.;z világ történelmét öleli föl a munka, visz- 
szapillantást vetve az ó-kortól kezdve minden jelen
tősebb eseményre s ezzel párhuzamosan tárgyába 
a XiX-ik század történelmét érdekes, vonzó és 
tárgyilagos előadási an. Hogy némi fogalmat adjunk 
az érdeklődőknek, fölemlítjük, hogy az utolsó tüzet 
45 színben nyomott illusztráczión kívül XIII. Leó 
pápát adja mümellékletül. A díszes mü iránt ér
deklődök forduljanak Pálfy Ferenc/, czimére : Buda
pest, V II, Erzsébet-kör át 29.

Közgazdaság.

Eltekintve az olyan abnormis időjárástól, aminő 
az idú  is volt, amidőn a májusi fagyok tették tönkre 
a gyümölcs termést, azon kezelés mellett, melyben 
a gyümölcsösök rendesen részesülni szoktak termé
sük is egyenetlen és kétes; gyümölcs bő éveknél 
gyakoriabbak a gyümölcs szegény évek, s elég gya
kori az eset, hogy a nagy gyümölcsös a ház szük
ségletét sem képes ellátni. E körülménynek oka, 
hogy gyümölcsöseinket abszolúte semmiféle ápolás
ban nem részesítjük, avagy legfeljebb összes gon
dunkat a hernyóknak leszedetése képezi, pedig ha 
a gyümölcsös kertet időszakonként megtrágyáznék, 
sokkal állandóbb és biztosabb terméseket nyerhet
nénk. Kísérletek igazolják, hogy megfelelő trágyá
zással a terméseket meglehetősen állandósítani le
ltet s a termés-átlagokat általában véve is fokozni. 
Mégis mily kevés helyt tapasztalható, hogy a gyü
mölcsös legalább istállótrágyával láttassák el.

A gyümölcsfáknak is ép úgy, mint bármely 
más műveleti növénynek légenyre, foszforsavra és 
mészre van szüksége s csak akkor díszük minden 
tekintetben jól, ha a megnevezett tápláló anyagok 
a kívánt mennyiségben a kívánt arányban talál* 
hatók fel a talajban. Ha a fa fejlődése nem kielégítő, 
akkor légeny hiányzik a talajból, ha ellenben lombo
zata dús gyümölcsöt hoz azonban keveset, akkor 
foszfor, kálium és mész nincs elegendő mennyiség
ben a talajban. Az is bizonyos, hogy ha ezek a* 
anyagok elegendő mennyiségben jelen volnának is, 
mennyiségük idővel megapad, elvonatik a talajból, 
ha trágyázás által visszapótlásról időközönként 
gondoskodva nincs.

Ha a fa fejlődése hiányos, úgy e bajon leg
egyszerűbben trágyalével való megöntözöl által 
segíthetünk; a fa gyökere körül l 1/ ,  méteres tá 
nyért ásatunk s azt kora tavasszal jó erősen meg- 
öntöztetjük trágyalével. Ha ellenben a gyümölcs
termés nem kielégítő, úgy helyesebben cselekszünk, 
ha egy foszfordus trágyát nevezetesen a szuper
foszfátot s emellett még kainitot is alkalmazunk ; 
e szereknek alkalmazása amúgy is rgen csekély 
kiadást okoz, s velünk épen azon tápláló anyago
kat juttatjuk a talajba, amelyre a fának gyümölcs 
produkálás czéljából legnagyobb szüksége van. Uj 
ültetvényeknél 400—500 gramm szuperfoszfátot 
adjunk minden fára jól összekevervén, azt azon 
földmennyiséggel, melylyel a gödör betöltve lesz. 
Ha pedig már meglevő gyümölcsöseket kell meg
trágyáznunk agy vagy szórassuuk el holdanként 
3— 4 m/m. szuperfoszfá ot s szánt ássuk fel az egé
szet, vagy 5—6 kgot hintessünk el u fa töve körül 
s azután ásassuk fel a talajt. Kainitot alkalmazni 
inkább csak homok talajokon lesz szükséges.

Nagy fontossággal bir a kerti talajok termő- 
képességének ilyetén módon való fentartásn, külö
nösen olyan helyeken, hol gyümölcsöt nagybani 
eladásra termelnek.

(*Az e rovat alatti közi. nem vállal fel. a szork.

Selyeni-blo t tsok
2 fo r in t  4 0  kra jezá r tó l

feljebb — 4 méter! póstabér és vámmentesen szállítva! 
Minták póstafordultával küldetnek ; nemkülönben fekete, fe
hér és szines „Henueberg-selyem“ 45 krtól 4 frt 05 kiig 
m éterenkint.
H e n n é b e r g  41., selysmgyáros (is. És Kir. udvari sz:il!i!ó) Z ü 
r ic h b e n .  6.

573/1900.

Á rverés i  h i rd e tm é n y i  k ivona t .
A muraszombati kir. jb iróság  mint tkkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Fiié István végrehajtóidnak néhai 
Rituper Péter volt gesztenyés! lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 39 kor. tőkekövetelés és já r. iránti végrehajtási 
ügyében a muraszombati kir. jb iróság területén lévő, 
a  gesztenyési 40. sz. tjkvben A. I. 1—15. 17—20. sor., 83, 
89, 94, 890, 901, 905, 907, 909, 911, 913, 915, 918, 919, 
921, 923, 930, 900, 1027, 1045. hisz. 54. házsz. birtokból 
néha i Rituper P étert illetett, ez idő szerint kiskorú Ritu
per Rozália és Jú lia  nevén álló :,/t részre az árverést 
1040 koronában, ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a  fennebb m egjelölt ingatlan rész 

az  1900. évi s zep tem b er hó 15. n ap ján
délelőtti 10 órakor a községbiró házánál m egtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is cladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak  az ingatlan becs- 
árának  10°,o-át készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 
42. §-ában jelze tt árfolyammal szám ított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. a la tt kelt igazságügyminisz- 
te ri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 18 8 1 . LX. t.-cz. 170. 
i§-a értelm ében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges el
helyezéséről kiállított szabályszerű elism ervényt átszolgál
tatni.

Kelt M uraszombatban a kir. járásb íróság  m int tkkvi 
hatóságnál. 1900. inárczius 24-én.

MATAUSCHEK, aljbiró.

Hirdetmény.
Alúlirott, a njártcoíjdyi,  

is SzeOt-bibori ÖSSZES iíjgatlapainjat,

mely áll 50 hold szántó és 30 hold rétből,
úgy a njártoobelyi ZZ- Sz. v«od«gíö és 
bozzá tartozó gazdasági épületeinket 
örökárban

10 évi törlesztésre
eladón;.

Bővebb íelvilágositést nálam nyer
het a vevő.

Holl'man F erencz ,
M ártonh ely .

Dr. KúraS József
az összes orvosi tudo

mányok tudora 
rendel a regedei közös 

kórházban és lakásán
belső hajol.-, sebészeti és női b a jo k

nál, ú g y  szü lészeti eseteknél

reggel 9—12 óráig, 
délután 2 -3 „ 6-26

Regede, Főtér 133. (Fluck-féle házban,)
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KURAS FERENCZ
ajánlja

é p l i é  s z o b a b ú t o r  i n  ü  h e l y é t  
és torna eszközökkel bőven felszerelt raktárát

Regedében.
L e lk i ism ere te s  á r a k  m e lle t t  ná lam  a Cent em lí te t t  

s za k o k b a  vágó  t á r g y a k  a leg ju tá n y o sa b b  á ra k o n  és  a 
leg jo b b  k iv ite lben  k a p h a tó k .  3 6
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Yíin szerencsém a n. é. közönségnek b tndo-

K oresm a-bérle t .
NenjíSdso az orSzág-út rpgllgtt lévő

v e n d é g lő t

1901. évi január 1 tői bérbeadóm,
mely áll 4 szoba, éléskamra, mészár
szék, 2 istálló, I Szil), szép nagy kony
hákért és gyümölcsös és szántóföldből.

Nyomdai üzletünk
részére egg jó  házból való fiú

t a n o n  e z  u ( i
azonnal felvétetik-

mására hozni, hogy raktáron tartok

d ú sg a z d a g  v á la sz té k b a n

sir- és emlékköveket.
m ely ek e t az

F. G R E I N
grácsi híres őségtől szerseni be
és fennti ezégnek eredeti árában adom el.

Egyúttal ajánlom magam m in den n em ű

szo ba festés ! m u n k ák  e lfo g a d á 
sára.

M inták  és k ö ltség te rveze tek 
k e l m in d en k o r és b á rk in e k  sz í
v e sen  szo lgá lok .

Vidéki megingásokat árfelemelés nélkül tel
jesítek.

S eh m ied e re r  Hans,
17—25. szobafestő.

Skrubém  I r á n
háztulajdonos,

M ártonh ely .

>oooo:oooooooonoco ) o
I A n- é- közönség becses tü-
J domáSára hozom, hogy

Oyonjdai n}(u?kákaí
a in ü lt é ri á ra k hoz képest 
JO 'i.-k n t

olcsóbbat; vái-aíck d.
A  n. é. k özö n ség  m i

n é l szám osabb  m eg b ízá 
sát k é rv e , v agy o k

O  H irsrh l N., O
CD / i // o m  d a l i t  l a j t lo  n  ott. C5
U  Muraszoiribat. g

ODOOOOOOOOOGOOOCOS

Hirschl N..
k ö n yriiyo n ifla tu lu jd o n o s .

Muraszombat.

Regede, 74,
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M  ó r i a c z e l l i  
ó y o m o p c s e p p e k

a gyomorbajokban kitiinőcu ható, a/.ert mi
iie lkulozhJlen és regismert házi szer.

Étvágytalanság, a gyomor gyenge
sége, kellemetlen szagú lelegzet, felfúvódás, savanyu 
felpufógés, kólika, gyomorégés, feles nyálképzodés, sárga
ság i s csömör hányás, gyomor görcs es szorulás hathatós 
ellenszere.

Fejfájás, a gyomor túlterhelése, étel- és itallal, 
inájgilisztn- és haemmorrboida-báDtalmak ellen is mint 
hatható gyógyító szer kipróbálva.

A fenteuilitett betegségeknél a M áriaczelli gyom or 
c se p p e k  évek Iiosmzii során á t  te tt tapasztalatok után 
mint a legjobb szer lett kipróbálva, miről a bizonyítvá
nyok egész serege tanúskodik. Egy üveg használati utasítás
sal ára 40 kr. kettősüveg 70 kr. Főelárusió:

Ungarn"

Minden gyógyszertárban kapható.

Főraktár: Török József, Budapest. VI. Király uteza 12.

Richler-íclc L L ± ,

Horgony - Pain - Expeller
* Liniment. Capsici cornp.

Ezen hírneves háziszer ••iloniMllt az idő 
megpróbálásának, inért má> több mint 30 
év óta megbízható, fajdalomcs ilapi'ó be- 
dörzsölésként alka maztnt k köszvrnynél, 
csüznál, tagszaggatasnal > meghü.eseknel 
és az orvosok altul ltodul /.élésekre is 
mindig gvakrahba-i rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-Kxpoller. gyak' ita Horgony* 
Liniment elnevezés alatt, m in titkos szer. 
hanem igazi népszerű háziszer. melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányozni.
40 kr., 70 kr. és 1 fr* üvegenkónti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet
ben van ; f ő r a k t á r :  Török József gyógy
szerésznél Budapesten. Hevásárlasalkalmá
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseo- 
bértékü utánzat van forgalomban. Ki nem 
akarinegkarosotini.az m.:.eien egyes üveget 
,,Hori|ony‘‘ védi-gy es h'iehter ■•/égjegy zés 
nélkül mir.i nem valódit utasítsa vissza. 
P.IGHTER F. AD. és társa, PUDOLSTADT
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A közelgő idényre ajánljuk nagy rak tárunkat m ezőgazdasági gé
pekben úgym int:
Mzi járgáijyoS cséplőgépek, járgáoyok, f6öpp$i; gabo-
Oatisztitók fT ri*úr>  gabona rosták, dobrcíjdsz^rü és tárcsás szecs
kavágók, répavágók, darálógép^k (ScbrottnyübicD) kCikoriczanjorzSolók, 
borssajtók gs gyünjölcs zíizógépékbgij a kgl)ir?sebb gyárakból.

Továbbá

vadászati czikkeket mint:
vad ásza t i  és  H obert feg y v erek ,  rev o lv e rek  d ú s  és  szép  v á la sz ték b an ,  m inden  n a g y sá g ú  
tö l tén y ek e t ,  s e r é k e t  s  m inden  e s z a k m á b a  v ág ó  s z e r s z á m o k a t  le g o lc s  bb á rak o n .

URAY TESTVÉREK, REGEDE
A „VASUDVAR“-HOZ.

Hirsch1 N.,. Muraszombat.




